
Győzelem a vörös sziklák fölött  

Gondolatok az autóúton  

Ivan Ivanji  

Tenni valami véglegeset, valami meggy őzően jellegzetesét, alkotni va- 
lamit, Kami érzékelhet ően tartás lesz! Tartós és érzékelhet ő  az egész  

világ számára. Hogy kezünk szilárd nyoma '.ke аnényen és szemmellátha-
tóan ott maradjon az egész világon. 'Sz јkІa a világ, a kezünk lágy, és vé-
kony bőr alatt vér áramlik.  

Megérezni a pillanatban az id őt, a tartamot. Mert a gépkocsi egy-két  
pillanat alatt keresztülszáguld a bevágáson, •és talán — csak: talán —  

azt mondja valaki, nem is mondja, csak egy villanásnyi id őre gondolja,  
anilyen furcsa formája van ennek 'a vörös sziklának. Közben az ,autó jó-
párszáz métert suhant tovább, és ,az utas m.ár más valamit lát — egy ma-
darat vagy egy folyót. Vagy éppen .semmit, mert a rádiót hallgatja.  A 
rokonszenves négert, aki szerz ődésben kikötött dollárokért — ki tudja  
hol és mikor — énekelt egy gтamofonlemezgyár stúdićjából, és a fekete  
korong mosta zágrebi vagy ljubljanai rádió épületében forog az ügyele-
tes technikus unatkozó szeme el őtt. Vagy a futballmérk őzés közvetítését  
hallgatja: X cselez, X még mindig cselez, X-et leszerelték, ej, ej X!  .. . 

Csak egy villanása vörös szikla.  
Fél ,éven át durrogtak az aknák. Tavasszal, nyáron, ősszel. A kő-

darabok a vízbe zúdultak. A teherautóknak meg kellett állniok, mert egy  
fiú vörös zászlóval hadonászott az orruk el őtt: »Aknaaa! ...« A sof őrök  
kárornkodt 'ak, persze, hagy káro2nkodtak, hiszem ez a foglalkozásukkal jár.  
Különben Fez a vidék . а  vadkacsák menedékhelye. Egy ízben láttam, hogy  
egy vadkacsa halálra rémült az akn аrabbanástól — de hát kit nem ijesz-
tenek meg ezek a vad dördülések? Ott függögetett, rezegtette szárnyát  
a viz fölött, de el nem menekült. A fészekkben kiskacsák voltak, nem hagy-
Іъatta el őket! tJgy hangzik .az égrész, mintha kitaláltam volna, az élet  

azonban, neon retten vissza a pátosztól.  
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A pátosz elől, amelytől mi félünk. 
A diákok nem azt kiáltottak: »Hó- гukk!« Hülyeség. Mindenki ezt 

kiabálja. A diákok hol azt üvöltötték, hogy: »Vag-dalt--hús!« vagy pedig 
azt, hogy »Ros-té lyos!« — s közben az egészen közönséges marhahúsra 
gonc'alt Е  k. Az ördög se tudja, miért. Talán csak azért, hogy ne legyen 
»Hó=rukk!«. De a patetikus könnyek — áruló könnyeik — meg-meg csil-
lantak a szemekben. 

Senkit se csaptak be! 
Azért kiáltoztak, hogy hallják a maguk hangját, amint visszaver ődik 

a vö ös szikláról. Mindig azon az 'egy helyen. Ahol mások hó-rukkat 
k ál`.oztak. Ahol jó sok verejték hullotta földre. Egészen közönséges, szó 
szer . nti verejték. A szlovéniai éjszakák, kedves elvtársak és turistaurak, 
valóban hűvösek, nem olyan fülledtek, mint Dubrovnikben, ahol a panzió-
árak is magasabbak, de ,a dolenyszkói napok is forrók ám! Hátha még  

kővel dobozol, s azel őtt sohasem végeztél testi munkát. Еs kicsordul a  
könny is, amelynek a vegyi összetétele semmiben sem különbözik a lel-
keseds könnyének kémiai képletét ől — mert fáj az ember keze, sajog, 
és ezért igazán n=ncs értelme megállnia munkában. Az ördög vit' e volna 
el azt a pillanatot is, amikor eszemibejutott az útépítés! Az is meg' бrtén k,  
hagy a diák nemcsak magában gondolja ezt, hanem ki is mondja. Mert —
világos — szívesebben hazudik az ember, mint hogy beisanerje »patetikus«  

Ér é7е . t, amelyek sokkal mélyebben tüzelnek, mint a vérhólyagok. EQPsz  

nap, egész héten, az egész váltás ideje alatt cipeli az ember a vörös szikla-
darabokat, s a bevágás rnég mindig nem kész.  

Tavasz, nyár, ősz. A falevelek kezdetben zsengén, üdezölden bámul-
tak a Krka l iikrébe, azután megduzzadtak, rnegaötétedtek, s végül sárgán  

leFeregte+k. Falusi brigádok, egyetemi ьrigádak, középiskolás brigád оk,  
azután megint falusi brigádok. Hó-rukk és Ros-té-lyos. Tavasz, nyár, ősz.  

S végül mindez csak két pillanat autóval a néger éneke és a bemondó 
hadarása között. 

De nem a te számodra. 
A te pillanataid tartássága biztosítva van. Az atombomba — termé-

szetesen — elpusztíthatja, el a közönséges bomba is, ha trinitrotoluollal van 
töltve. Ez azonban határtalan borúlátás. Bambák nélkül tehát garantálva 
van a tartam. Két névtelen, feledésbe merül ő  másodperc? Nem merülnek 
feledésbe. Esküdni mernék, hogy a két másodperc alatt is az autós utas 
tudatalattijába ragadnak a sziklák. A te tudatodban viszont, él ő  életet él 
az aszfalt, amely a sziklát meg a földet beburkolta. 

Igen: nemcsak a sziklát. A földet is. Amikor az -els ő  váltás megérke-
zett, és tétován nézegette a földbevert karókat, amelyek kérlelhete`lenül 
mutatták az irányt hegyen-völgyön keresztül, a kukorica már el volt 
vetve. Egészen a sziklákig. hs tovább is, túl a sziklán. A vLtést földbe- 
tapos`a a sok láb, s a földműves hol káromtikodott, hal meg a keresz' éket 
hányta magára, pedig hát mindenért megkapta a pénzét. S a kukorica 
mÉgis kikelt, növekedni kezdet. Tavasz., nyár, ősz. A feketén csillogó 
+aszfalt e`lő-k.b ,ért be, minta sárga kukarioacsövek. El őbb ért oda, a kuko-
Qicásokon és a vörös sziklán keresztül. A keservét a vörös sziklának! 
Ugyan, mire volt jó? Az erőpróbához kellett. S az еrőpró.ba eredrr дΡénye? 
Nem egyhamar múlunk el, nem múlunk el. 

A szerelemmel rokon ez az érzelem, amit ta pátosztól és a szólamak-
tál rettegve nem tudunk leírni. Pedig az az agytekervényünk, amelyben 
fogantatott, ott lehet valahol, valahol a szomszédságában annak a teker-
vénynek, amelyben a szerelem születi+k. Vagy éppen egyazon tekervény a 
két érzelem méhe. S ezekhez az érzelmekhez fogható toll nincsen. Shakespeare 
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sem tudott boldogulni vele erkély, hágcsó, méreg, pá гvdadal, gyilkosság és 
öngyilkosság néikül. Se szeri, se száana a legendáknak. Olyan is van, uime-
lyik azt mondja, hagy Júliának esze ágában sem volt meghalni. Szép 
csendesen megöregedett, elhájasodott és elfelejtette Rómeót, mint ahogyan 
a nók többsége megieledkezik első  szerelméről. Ha ugyan előbb meg nem 
útljlk. S ha egyik sem köve kezik be, őszintén eLcsodálkozna'k: Jé, ezt a 
pocakos holdvilágot néztem én Rómeónak? 

Természetesen a szentséggyalázás sem segít. Ha föltárul benned annak 
a remegésnek, rezgésnek és kimondhatatlannak az országa, s elkezd ben-
ned, legbenned tartani napokon, hónapokon, esztend őkönat, hiába gúnyó-
lódsz. Szerelmes vagy. гgy van, és — kész. Nem lehet ellene védekezni. 
Ha éppen nagyon erős vagy, hát fönnhangon gúnyolódsz. De mag,adban 
nem. Megmagyarázhatatlan valami ez, de így van. ) ✓s éppen így megráz a 
kollektíva is, amelyhez tartozol és amellyel együtt építed az autóutat. 
Hiába magyarázod, logikátlan minden magyarázkodás: 

Azért jöttem, mert más is idejött. A társaság kedvéért vagyok itt. 
Azért vagyok itt, mert nincs állásom. Azért jöttem ide, hogy megtanuljak 
traktort vezetni. Azért, hogy hozzájáruljak a szocializmus építéséhez. 
Azért, hogy lássam Szlovéniát. Azért, hogy fölcsípjek magamnak egy 
lányt, hiszen azt mondják, hagy a szlovén n ők... Apáan és két bátyám a 
s -'abadgharcban estek el, én meg rniég semmit sem áldoztam az ő  ideálja-
ikért! Elegem volt még a gondolatból is, hogy egész nyáron át hallgassam a 
muer zsór.ülődését... 
иegm agy ar á zhata tl an. 
A pszichaiógwsak... EgyiJkük, aki elég nagy lélekbúvár, s ezért meg- 

engedheti magának, h gy elfeledkezzék tanár voltáról és miegyebekr ő l, 
ezt mondta: 

-- Könnyű  dolga volt az ,én korosztályomnak. Féktelenek, szertelenek 
voltuш ~k. Azt sem tudtuk, mit kezdjünk a bennünk feszül ő  erőkkel, Csak 
üg v, puszta szórakozásból összeverekedtünk a rend őrökkel, s aztán azt 
mondtuk: forradalmi tetet cselekedtünk. De kivel rendezzenek forradal-
mi orrkeverést a mai 18 évesek? Márpedig ezzel a korral velejár... 

Menjenek neki a vörös sziklának. Mert verekedni — az semmi. A ve-
rekedés csak a primitívek számára jelent kielégülést, primitív ember Pe-
dig egyre kevesebb van közöttünk. Kény`elenek vagyunk 18 esztend ős, 
egészgé- s harciasságunk számára forradalmi igazolást keresni, hogy meg-
indokolhassuk, miben éltük ki er őfölöslegeinket. Nincs közöttünk 
Di gsnes, aki csak úgy, hiábavalóságra, a hordóban pazarolná erejét. S 
a szikla-harc forr аda-érni iaidokolása ,éppen abban van, hagy a Mercedesi-
nek alig két másodpercre van szüksége, hogy a néger dalával és a szpiker 
hadarásával együtt á suhanjon •a száklabevágáson. 

Kár, hogy leírva mindez egyáltalán nem hat drámaiasan. 
Egyébként néha bizony drámaivá alakul a dolog. Pedig a drámai je-

lenetek Zsdanov szerint nem kimondottan tipikusak. 
Vegyük például azt a fiatalembert, aki betört az egyik ifjúsági telep 

kant'njába. Bizony betört. A kantin ajtaján egy közönséges laka; lógott. 
đtezer dinárt és tíz doboz cigarettát vágo t zsebre a fiú. Egy-ket' őre el-
kapták. Még aznap. De nem is tagadott. Az ö'.ezresb ől hatvan dinárt köl-
tött el. Körtét vett rajta. 1Js megkínálta a pajtásait a lopott cigarettával. 
A többit visszaadta. Csak azt kérte, hogy a szül ővárosában lévő  j avítóinté-
ze'.be küld ék. Miért? A válasz — az egész elbeszélés kulcsa. Azért, mert 
a fiatalkorú bíínöz őkabban az intézetben mesterséget tanulhatnak. Még-
ho гzá s-lép, tiszta, ját fölszerelt mfihelyekben. Megpróbált bejutni, nem eey-
szer kérte, hogy fogadják be. Elutasították: nem vagy b űnöző . Törvény-
széki ítélet kell hozzá, hogy valaki bekerüljön. Azért ment az autóútra 
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is, hogy mesterséget tanuljon. Nyilyanval б , hagy az útépítők között nem  
lehet mesterséget tanulni. Tévedett. A munkaakciónak nem ez a célja. lJs  
nincs is 'olyan mesterség, amit két hónap alatt meg lehetne tanulni. Ezért  
hát betört a kantinba. »Igen, én törtem föl az ajtót, hatvan dinárért körtét  
vettem, és... Most aztán küldjenek javítóintézetbe, mert é л  mesterséget  
akarok tanulni гΡ< . !  

Hagy nem tipikus ez az eset? Persze hagy nem az. Vimpi esete sem ki-
mondottan megszokott história.  

Zágre+b meg Chikágó — Мakб  és Jeruzsálem. De ami Chikágónak  Al 
Capone, az volt Vimpi Zágrebban.  

Zágгeb nagyvárasnak fiatal még egy kicsit. Vimpi is fiatal. Nem ölt,  
nem gyilkolt. O volta jegyüzérek f őper. ancsnok а , a verekedések hadvezére, 
apró-cseprő  és nem apró-cseprő  lopásolk tervének szülőatyja, kerít đk, 
prostituáltak nagyfiúja. Jól ismerték a milícián meg a város vezet бsége is. 
Látta már belülr ől a fogházat, rendszerint azonban nem lehetett rábizonyí-
tani, hogy »benne volt« a dologban. Egy napon aztán betoppanta Kommu-
nista Szövetség városi bizottságáh а , ,és előállt legújabb ötletével: 

Ideгfüleljenek! Elegem van mindenb ől. Brigádot csinálok a haverok-
ból, rés elviszem őket az autóútra, ha megígérik, hogy utána állást kapunk. 

A városi pártvezetőség egyik tagja — rangrejtve — közrem űködött a 
zágrebi alvilág brigádjának megalakításában. Vimpit parancsnokká válasz-
tották. S a brigád elment az ,autóútra. Nem, nem ez volta legjobb brigád, 
szó sincs róla. Minden regényíró gyönyörrel írná le, hogy egymásután há-
romszor avatták rohambrigáddá a zágrebi jasszokat. Vimpi sokkal reáli-
sabb volt: 

Maguknak fogalmuk sincs róla, milyen nagy teljesítmény az, hogy 
rendes idбben fölkelnek. Azt sem sejtik, milyen nagy dolog, hogy a telepen 
semminek sem kelt lába. Csak sorjában... Lassan mindenre sor. kerül... 

Okos gyerek a Vimpi.  
A zágrebi városatyák valóban kerestek állást •a brigád minden tagja  

számára. 1✓s lakást is, kinek milyent. A legtöbbjük már hónapok óta becsü-
lettel dolgozik, mintha soha semmi közük sem lett volna az alvilághoz. 
Vimpi aztan még ,egy haverbrigádot szervezett. Most ösztöndíjat kap, és 
iskolába jár. Mondom, okos gyerek ez a Vimpi. 

Vigyázat, ez nem hepiend, kérem. Ellenkez őleg. Szomorú dolog, hiszen 
azt jelenti, hogy ha több állást tudnánk adni, ha több szoba volna az 
egyedülálló fiatalemberek számára, kevesebb bukott egzisztencia lenni. 
A Vimpi-ibrigád egyik lеanytagja e7niesélte, hogyan lett prostituált. A zág-
rebi árumintavásárra utazott a nagyvárosba, s ott tartották azzal, hogy 
lakást és munkát ígértek neki. Nem kapott se lakást, se munkát... Hogy ez 
se tipikus eset? Hála istennek! De egyetlen egy enberért is érdemes gon-
dolkodóba esni. Pedig nem egyeticm egy emberr ől van szó... 

Igen, ezek végletek. De .éppen a végletek drámaiak. 
Véglet a falusi milícista laktanya elfoglalása is. Nem tévedbs: milicista 

laktanyát mondtam. 
A dolog így történt: 
Vasárnap délután. A prijedori brigád 'egy tagja —engedéllyel vagy 

anélkül, ez most nem fontos — a faluba ment. A kocsmába. >s ivott. Ter-
mészetesen neon 'egymagában, mert társaságban sokkal kellemesebb inni. 
A »Partizánszki put« vállalat sof őrjével poharazott, az is boszniai, földije 
volt. Ittak, iddogáltak testvéri szeretetben egészen addig, .amig össze nem 
vesztek, és meg nem csapolták egyaná ~s vбгё t. A sofőr volt az erősebb. A 
szeme sarkából v+égigпézte az egészet .a prijedori brigád még egy tagja, egy 
kicsi, ványadt fiú is, és egy pillanatig sem kételkedett abban, hogy ha be-
avatkozik a verekedésbe, »nagy ruhát szajkít« ugyan, dehát azt túl lehet 
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élni, viszont egy fikarcnyit sem ér az egész, mert nem segít vele pajtásán. 
Végiilis úgy döntött, hagy áldozatkészségének és bajtársi érzéseinek azzal 
pad kifejezést, úgy segít bajbajutott Іьагё.tjn, hogy — lélekszakadva futott a 
telepre. A telepre, amely jó öt kilométernyire volta kocsmától. A bejára-
tánál már csak annyi ereje volt, hogy elrikkantsa magát: 

A faluban ötk a mienket! — s azzal elterült. 
A brigád meglódult. »Ölik a mieinket! « A népmilícia azonban 

ido6közben már maga is elérkezettnek látta az id őt, hogy beavatkozzék, 
és a sofőr, a verekedés el őidézője, araár »hűsölt«, amikor a brigád meg-
érkezett. 

Adjátok ki, majd mi ítélünk fölötte! 
A népmilícia efalusi képviselői, szára szerint ketten, azt állitották, 

hagy nincs tudomásuk olyan törvényr ől, amely előirányozná, hagy a büdö-
söket az ifjúsági ,munkabrigádoknnak kell kiszolgáltatni, s még csak vi-
tatkozni sem voltak hajlandók err ől a kérdésről. Ebben a pillanatban 
azonban a lattanya ablakában fölbukkanta sof őr feje: 

Egyet se féljetek, ott leszek én holnap a telepen, és úgy elraklak 
benneteket, hogy megemlegetitek az anyátok kínját! .. . 

A sofőr részeg volt. A brigád nem. Mégis tömeggé változott. A kriti-
kus tömeg fogalma nemcsak a fizikában, a rádióaktiv anyagokkal kap-
csolatban létezik. Megvan az az embereknél is — de még mennyire! --
ha sokan vannak egyrak "oson. A robbanás, .a láncreakció bekövetkezett, 
a 'két milicista kétfelé repült, a brigád ki тáпcigálta a sofőrt a Laktanyából, 
és megkezdődött az ítélkezés. Kemény ökle van a brigádnak. Szerencsére 
a sofőr feje is keménynek bizonyult. A ¶b гіgd vére lehűlt. 

Nini, megvéreztük! Pedig részeg. 
A brigád kézben, vállon vitte a sof őrt az öt kilométernyire fekv ő  

telepre, a maga оrvosához. 
Ugyan már, kötözze be, aztán hadd aludja ki magát itt nálunk. 

Tipikus eset? 
Az autóuton ébred ő  szerelmekről meg ne is beszéljünk. A szerelem 

jön, egyszer csak itt van, de azok, akiket nem látogatott meg, szigorúak 
voltak. Nincs maradibb szül ő, gyám a mi falusi brigádunknál. Sajnos.  Fe 
dik sok minden közrejátszott: fi аtalság, titkokat susogó folyó, holdfény, 
erdő... S az anyakönyvvezetők munkája megszaporodott. Egy koszmeti 
legény elvett egy szlovén lányt. Testvériség-egység. Megható. S amikor 
afiatal fiérj az esküv ő  után bepityizált, elkottyantatta magát: 

Ingyen jutottam feleséghez. 
Az ő  szülőföldjén még mindig veszik a lányokat, drága pénzért. 1958-

ban, Ljubljana és Zágreb között épül ő  autóút esztendejében. 
Egy telepparancsnokot az elkeseredés vitt az ,autóutTra. Elhagyta a 

feleségbe. A válást is kimondták. Itt aztán talált magának új feleséget, 
egy úszób а jnoknőt, egy vízitündért, sokkal szebbet és fia`alabbat a h ű t-
len feleségnél, mert hát jó ember volt a telepparancsnok, és férfis 
férfi. Megnősült az autóúton. Isten ,éltesse. 

Még csak az hiányzik, hogy valaki erre is rámondja, hogy tipikus eset. 
Háta motoros traktoros, villamos, fényképez ő, háztarf, mozi-

gépészi tanfolyamok, az a sokféle m li zaki kurzus, amely 1958-bon az 
analfabéta tarvfolyamokat váltotta le, .az analfabéta kurzusokat, amelyek  

annyira fontosak voltak tíz, bizony mindössze tíz évvel ezel őtt. 
Merem állítani, hogy ez már tipikus. 
Mindez azonban már csak Rómeó és Juha szerelmi tragédiájának er-

kélye. selyemb ől font hágcsója, méreg és párviadal. Nem az igazi szere-
lem, az elsiklik a toll hegye alól; nem a lelkesedés, lelkendezés igazi moz-
gatója, mert az megfoghatatlan, leírhatatlan. 
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Szokatlan érzés elnézni az autóút frissiben befejezett szakaszait. Ott  

áll -- mondjuk — az épül ő  út fölött egy híd, amelyr ől a szakemberek azt  
mondjak, hogy nem híd, hanem fölüljáró, nekünk, laikusoknak azonban  

mégiscsak híd, éppen csak hogy nem víz fölött ível, hanem aszfal `ra veti  
árnyékát. Tehát: híd. ÍJt azonban még nem vezet hozzá. A híd az autóút 
fölött terpeszkedik, a töltést azonban, amelyen majd a szekérutat építik 
meg, nehogy »e;gy szinten« keresztezze az autóutat, majd csak ezután csi-
nálják meg. Az úttalan híd, amely utat ível át, valahogy csonka. Fehér, 
csak a két vége fekete. Bekátrányozták, hogy elszigeteljék a töltést ől, 
amelyben majd folyt'atód'ik. Karcsú, elegáns — de céltalannak látszik. 

Sok minden tűnik céltalannak, ha nem látjuk a hidakhoz vezet ő  uta-
kat. Ha visszagondolunk az utakra, amelyeiket nem látunk többé: a kuko-
ricaszedésre, a gyerekek teljesítményeire, a háborút közvetlenül követ ő , 
első  ifjúsági murnkaakciák ,erőfeszítéseire — nem .é тezzük se fölöslegesnek, 
se túlzottnak ezt a h ősiességet, hiszen ,az orrunk el őtt van minden ered-
mény, következmény. Sikerek, amelyekr ől ,annak (az idők harcosai közül 
csak kevesen álmodtak, még kevesebben teljes részletességgel. Ez a folya-
mat azonban már befejez ődött, és azért látjuk tökéletesnek. A küzdelem 
közepette azonban sokaknak — a legjobb ese`ben — romantikusnak t űnt 
föl az egész, hogy ne mondjuk: bolondosnak. S a költ ők a bátrak esz-
telenségéről énekeltek... 

Az ember, aki dolgozószobájából az autóút épít đi közé cipeli a maga  
logikáját, gondolkodásanódját, kénytelen eltöprenge аi,: hát nem céltalan 
ennyi — éppen ennyi — lelkesedés? S miért? Aszfaltért! Ha számolrd 
kezdünk, és azt Qnérlegeljük, hány milliárdba kerül az út, hány miLнбba 
a traktorok és a harmanikák, mi lesz a lelkesedéssel? Hiszen... mi ez? 
Politechnikai nevelés rés nyaralás keveréke. igy is el lehet képzelni a dol-
go`, ha nem látjuk az idevezet ő  utakat. S ntiegkérdezhetjük, miért az a sok 
könny, amit itt, a munkaakción ontottak. Mert sokan ,és sokat sírtak, hisz-
tér kusan sckat. Akkor is, ha valaki megkapta a zászlót, de akkor is, ha 
más szolgált rá; ha valakit rohammunkássá avattak, vagy nem avattak 
rohammunkás -iá: sírtak, ha találkoztak, sírtak ha eljött a válás ideje. 

Megmagyarázhatatlan, és az is marad. Ennek a nemzedéknek a törté-
netiѓt senki sem értheti meg, aki nem hiszi, hogy .a hagyományok a vér-
ben élik életüket, aki nem hisz abban, hogy ,a képzeletnek elég ereje van 
ahhoz, hogy a vörös sziklát jatagánokká és géppisztolyokká változtassa. 

Mégis megmagyarázhatatlan marad. 
De hiszen, ha az ember azzal a szándékkal ül le, hagy megírjon vala-

mit, nem föltétlenül és nem mindig kell megkísérelnie, hogy mindennek 
magyarázatát padja, elegend ő , 'ha gondolkozik. 

S ha minden elkészül, Jugoszlávia térképén egy új, vastag vonal hú-
zódik majd, a közlekedés gerincoszlopa, amely el őször nyugatról keletre 
hajlik, majd ott, ahol a Beagrádna ~k nevezett közlekedési csomópont van, 
északr51 délre fordul. Ljubljana, Zágreb, Beográd, Nis, Gyevgyelija. Ezek 
a nevek már .a leggyorsab. аn suhanó ,au'ó számára sem jelentenek csak 
pil аnatokat, hanem 'arákat, sok órát, s a kis rádiókészülék hangszorójából 
sok-sok néger dal vagy népdal, szimfonikus hangverseny, mérk őzésközve'í-
tés, ic бjárásje?entés hangzik el, amig a gépkocsi az osztrák határról a gö-
rög gránicig ;^ahan. 

— Biztos, hogy la dolog lényege nemcsak ebben rejlik. 
Hanem az ifjúsá,gnаk a vörö з  sziklák fölb`t aratott örök gy őzelmében. 

A vörös sziklák sok mindent jelklépeznek, aminek kimondásához kevés 
a szó, éppen úgy, ahogy ,a győzelmet sem lehet elmondani. 

Bodrits István fordítása  

764  


